Załącznik nr 1 do Informacji istotnych w procesie nostryfikacji w Instytucie Dendrologii Polskiej Akademii Nauk / Appendix No. 1 to Essential Information in the Process of Recognition of Academic Degrees at the Institute of Dendrology, Polish Academy of Sciences

Znak sprawy / Case reference number:………………………
Data wpływu do DIN ID PAN / Date of receipt by the DSI, ID PAS: ……………………………………..
Podpis pracownika przyjmującego wniosek / Signature of the employee receiving the application:…………………………………….

………………………..
(miejscowość, data/ place, date)
…………………………………………………………..
(imię i nazwisko / full name)
…………………………………………………………..
(adres do korespondencji / Correspondence address)
…………………………………………………………
(adres e-mail / Email address)
………………………………………………………..
(numer telefonu / Phone number)

Dyrektor Instytutu Dendrologii
Polskiej Akademii Nauk / Director of the Institute of Dendrology,
Polish Academy of Sciences

Instytut Dendrologii
Polskiej Akademii Nauk / Institute of Dendrology,
Polish Academy of Sciences
ul. Parkowa 5
62-035 Kórnik


WNIOSEK / APPLICATION
o uznanie stopnia naukowego za równoważny z odpowiednim polskim stopniem naukowym / for the recognition of an academic degree as equivalent to the corresponding Polish academic degree

Zwracam się z uprzejmą prośbą o uznanie mojego stopnia naukowego (podać stopień) nadanego za granicą za równoważny z odpowiednim polskim stopniem naukowym (podać stopień) / I hereby request that my academic degree (please specify the degree) awarded abroad be recognised as equivalent to the corresponding Polish academic degree (please specify the degree).
……………………………………………………………………………………………………………….
(nr dyplomu / diploma number )	    (stopień naukowy lub pełna nazwa nabytych za granicą kwalifikacji / academic degree or full name of the qualification obtained abroad)
 
wydanego / issued on......................... r. przez / by
(data / Date) 
………………………………………………………………………………………………………………
(nazwa państwa i podmiotu wydającego dyplom / name of the country and the awarding institution) 
 
……………………………………………… 
(czytelny podpis wnioskodawcy / legible signature of the applicant) 

Załączam następujące dokumenty / Attached documents:
1) dyplom potwierdzający nadanie tego stopnia / diploma confirming the award of the degree,
2) dokumenty stanowiące podstawę nadania tego stopnia albo potwierdzające osiągnięcia naukowe stanowiące podstawę nadania tego stopnia / Documents forming the basis for the award of the degree or confirming the scientific achievements constituting the basis for the award of the degree,
3) dyplom ukończenia studiów uprawniający do ubiegania się o nadanie stopnia naukowego, o uznanie którego ubiega się wnioskodawca, a w przypadku stopnia doktora habilitowanego – dyplom potwierdzający nadanie stopnia naukowego uprawniający do wszczęcia postępowania w sprawie nadania stopnia naukowego, o uznanie którego ubiega się wnioskodawca, / Diploma of graduation entitling the holder to apply for the award of the academic degree whose recognition is sought, and in the case of a PhD habil. degree – diploma confirming the award of the academic degree entitling the holder to institute the procedure for the award of the degree whose recognition is sought,
4) oświadczenie wnioskodawcy, czy stopień naukowy, o uznanie którego ubiega się, stanowił przedmiot postępowania nostryfikacyjnego w Rzeczypospolitej Polskiej (załącznik nr 2) / Applicant’s statement indicating whether the academic degree for which recognition is sought has been the subject of a recognition procedure in the Republic of Poland (Appendix No. 2),
5) oświadczenie o miejscu i dacie urodzenia (załącznik nr 3) / Statement on the place and date of birth (Appendix No. 3),
6) oświadczenie o zapoznaniu się z procedurą nostryfikacji w Instytucie Dendrologii PAN (załącznik nr 4) / a statement confirming that the applicant has read and understood the procedure for the recognition of academic degrees at the Institute of Dendrology, Polish Academy of Sciences (Appendix No. 4).

Zgodnie z art. 13 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych, dalej „RODO”) Instytut Dendrologii PAN informuje, że / Pursuant to Article 13 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation, hereinafter referred to as the GDPR), the Institute of Dendrology, Polish Academy of Sciences hereby informs you that: 
 
1. Administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Instytut Dendrologii PAN, ul. Parkowa 5, 62-035 Kórnik, reprezentowany przez prof. dr. hab. inż. Andrzeja M. Jagodzińskiego, Dyrektora Instytutu Dendrologii PAN / The controller of your personal data is the Institute of Dendrology, Polish Academy of Sciences, ul. Parkowa 5, 62-035 Kórnik, represented by prof. dr. hab. inż. Andrzej M. Jagodziński [Professor, PhD Habil. Eng.], Director of the Institute of Dendrology, Polish Academy of Sciences.
2. Kontakt z Inspektorem Ochrony Danych Instytutu Dendrologii PAN możliwy jest przez e-mail: iod.idpan@man.poznan.pl / The Data Protection Officer of the Institute may be contacted via email at: iod.idpan@man.poznan.pl.
3. Pani/Pana dane osobowe będą przetwarzane w celu przeprowadzenia postępowania nostryfikacyjnego na podstawie / Your personal data will be processed for the purpose of conducting the recognition procedure on the following legal basis: 
• art. 6 ust. 1 lit c RODO w celu wypełnienia obowiązku prawnego ciążącego na administratorze polegającego na przeprowadzeniu postępowania nostryfikacyjnego zgodnie z art. 327 ustawy Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce oraz rozporządzeniem Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 28 września 2018 r. w sprawie nostryfikacji dyplomów ukończenia studiów za granicą oraz potwierdzania ukończenia studiów na określonym poziomie / Article 6(1)(c) of the GDPR – to comply with a legal obligation incumbent on the controller to conduct the recognition procedure pursuant to Article 327 of the Act on Higher Education and Science and the Regulation of the Minister of Science and Higher Education of 28 September 2018 on the recognition of diplomas of graduation obtained abroad and confirmation of completion of studies at a specific level. 
• art. 6 ust. 1 lit. e RODO w celu wykonania zadania realizowanego w interesie publicznym tj. realizacji podstawowych zadań uczelni publicznej w myśl preambuły oraz art. 11 ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce / Article 6(1)(e) of the GDPR – to perform a task carried out in the public interest, i.e. the fulfilment of the primary duties of a public research institution as set out in the preamble and in Article 11 of the Act of 20 July 2018 – Law on Higher Education and Science. 
4. Podanie przez Panią/Pana danych osobowych jest wymogiem ustawowym, i jest konieczne do przeprowadzenia postępowania nostryfikacyjnego / The provision of your personal data is a statutory requirement and is necessary to conduct the recognition procedure. 
5. Pani/Pana dane osobowe nie będą udostępniane osobom trzecim / Your personal data will not be disclosed to third parties. 
6. Pani/Pana dane osobowe nie będą przekazywane do państw trzecich (poza Europejski Obszar Gospodarczy) ani do organizacji międzynarodowych / Your personal data will not be transferred to third countries (outside the European Economic Area) or to international organisations. 
7. Pani/Pana dane osobowe będą przetwarzane do czasu zakończenia procesu nostryfikacji dyplomu, a następnie archiwizowane zgodnie z obowiązującymi przepisami o narodowym zasobie archiwalnym i archiwach, a także zgodnie z obwiązującymi w tym zakresie wewnętrznymi aktami Instytutu Dendrologii PAN / Your personal data will be processed until the completion of the recognition process and subsequently archived in accordance with the applicable provisions on the national archival resource and archives, as well as with the applicable internal regulations of the Institute of Dendrology, Polish Academy of Sciences.
8. Posiada Pani/Pan prawo do: uzyskania informacji o przetwarzaniu danych osobowych i uprawnieniach przysługujących zgodnie z RODO, dostępu do treści swoich danych oraz ich sprostowania, a także prawo do usunięcia danych osobowych ze zbiorów administratora (chyba że dalsze przetwarzanie jest konieczne dla wykonania obowiązku prawnego albo w celu ustalenia, dochodzenia lub obrony roszczeń), oraz prawo do ograniczenia przetwarzania, przenoszenia danych, wniesienia sprzeciwu wobec przetwarzania – w przypadkach i na warunkach określonych w RODO / You have the right to obtain information about the processing of personal data and the rights conferred under the GDPR, to access your data and request their rectification, to the erasure of your personal data from the controller’s records (unless further processing is necessary to comply with a legal obligation or to establish, pursue, or defend legal claims), to the restriction of processing, to data portability, and to object to data processing – in the cases and under the conditions set out in the GDPR.  
9. Pani/Pana dane osobowe nie będą przedmiotem automatycznego podejmowania decyzji ani profilowania / Your personal data will not be subject to automated decision-making, including profiling. 
10. Posiada Pani/Pan prawo wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych w razie uznania, że przetwarzanie jego danych osobowych narusza przepisy RODO / You have the right to lodge a complaint with the President of the Personal Data Protection Office if you consider that the processing of your personal data infringes the provisions of the GDPR. 
 	 
……………………………………….. 
(miejscowość i data / place, date) 

………………………………………………………………. 
   (imię i nazwisko wnioskodawcy / name of the applicant)

Niniejszy dokument został sporządzony w języku polskim oraz przetłumaczony na język angielski./ This document has been drawn up in Polish and translated into English.
W przypadku jakichkolwiek rozbieżności, niejasności lub różnic interpretacyjnych pomiędzy wersją polskojęzyczną a anglojęzyczną, wersja w języku polskim jest uznawana za wiążącą i nadrzędną. Tłumaczenie na język angielski ma charakter pomocniczy i służy wyłącznie celom informacyjnym./ In the event of any discrepancies, ambiguities or interpretation differences between the Polish- and English-language versions, the Polish-language version shall prevail. The translation into English is of an ancillary character and has been prepared for information purposes only.

